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САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКИМ ГОСУДАРСТВЕННЫМ УНИВЕРСИТЕТОМ, 
РОССИЙСКАЯ ФЕДЕРАЦИЯ 

и 

МИНИСТЕРСТВОМ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 

И НАУЧНЫХ ИССЛЕДОВАНИЙ РЕСПУБЛИКИ МАЛИ, 

РЕСПУБЛИКА МАЛИ 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение 

высшего образования «Санкт-Петербургский государственный университет» 

(СПбГУ), в лице Ректора Н. М. Кропачева, действующего на основании Устава, 

с одной Стороны, и Министерство высшего образования и научных 

исследований Республики Мали, (далее именуемое - Министерство), в лице 

Министра высшего образования и научных исследований Республики Мали 

Бурема Кансайе, с другой Стороны, далее именуемые «Стороны», заключили 

настоящее Соглашение о сотрудничестве: 

1. ЦЕЛИ СОГЛАШЕНИЯ 
Целью настоящего Соглашения является развитие сотрудничества между 

Сторонами в образовательной, научной и культурной сфере. 

2. ОСНОВНЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ СОТРУДНИЧЕСТВА 
2.1. Осуществление академического и культурного обмена. 

2.2. Разработка программ основного и дополнительного обучения в сфере 

профессионального образования в интересах российско-малийского 

сотрудничества. 

2.3. Повышение качества образовательной деятельности и научных исследований 

в области малийских исследований. 

2.4. Поддержка граждан Республики Мали обучающихся и проходящих научные 

и иные стажировки в СПбГУ, а также студентов и работников СПбГУ, 

обучающихся и проходящих научные и иные стажировки в Республике Мали. 

2.5. Создание центров русского языка и Представительства СПбГУ в Республике 

Мали. 

2.6. Поддержка развития преподавания официальных языков Республики Мали, 

в частности языка бамбара, в СПбГУ. 

2.7. Совместная организация культурных и научно-образовательных 

мероприятий. 

2.8. приглашение профессоров и научных сотрудников из Республики Мали для 

преподавания официальных языков Республики Мали, в том числе языка 



бамбара, и культуры Республики Мали в СПбГУ, а также организации 

конференций. 

3. ОСНОВНЫЕ ФОРМЫ СОТРУДНИЧЕСТВА 
3.1. Министерство в соответствии с международной практикой и принципами 

передачи знаний оказывает содействие СПбГУ в установлении сотрудничества с 

университетами, научными институтами, предприятиями и научными парками 

Республики Мали и установлении партнерских отношений в области трансфера 

технологий, применении научно-технических достижений, а также создании 

международной платформы трансфера технологий. 

3.2. Министерство поощряет и поддерживает СПбГУ в сотрудничестве с 

научными и образовательными организациями Республики Мали с целью 

создания совместных исследовательских центров и лабораторий, совместной 

реализации образовательных, культурных и научно-технических проектов. 

3.3. СПбГУ расширяет прием граждан Республики Мали на обучение. Отбор 

СПбГУ граждан Республики Мали, принимаемых на обучение, является 

исключительной компетенцией СПбГУ. 

3.4. СПбГУ оказывает содействие Министерству в распространении и 

популяризации официальных языков Республики Мали, в частности языка 

бамбара, в Российской Федерации, участвует в мероприятиях по продвижению 

языка бамбара и культуры Республики Мали, организуемых Министерством. 

3.5. Министерство оказывает содействие СПбГУ в распространении и 

популяризации русского языка на территории Республики Мали. 

3.6. Министерство поощряет университеты Республики Мали к сотрудничеству 

с СПбГУ в рамках создания совместных образовательных программ, 

научно-исследовательских центров, реализации международного 

академического обмена, открытии представительств. 

3.7. Министерство поддерживает высококвалифицированных специалистов 

Республики Мали в преподавании и подготовке научно-исследовательских работ 

в СПбГУ 

4. ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНАЯ СОБСТВЕННОСТЬ 
4.1.Стороны обязуются соблюдать права на интеллектуальную собственность 

каждой из Сторон, созданную до заключения настоящего Соглашения. 

4.2. Права на интеллектуальную собственность, созданную в рамках 

выполнения настоящего Соглашения, принадлежат создавшей ее Стороне. 

4.3.Стороны обязуются заключить отдельное соглашение о порядке правовой 

охраны, использовании и обеспечении конфиденциальности интеллектуальной 

собственности, созданной Сторонами совместно в рамках настоящего 

Соглашения. 



5. ДЕЙСТВИЕ И УСЛОВИЯ РАСТОРЖЕНИЯ СОГЛАШЕНИЯ 
5.1. Настоящее Соглашение вступает в силу со дня его подписания. Срок 

действия Соглашения составляет 5 (пять) лет. 

5.2. Стороны договорились постоянно поддерживать рабочие контакты по 

вопросам реализации настоящего Соглашения. 

5.3. Любые изменения и дополнения к настоящему Соглашению должны быть 

оформлены в письменном виде и подписаны Сторонами. 

5.4. Настоящее Соглашение может быть расторгнуто по инициативе одной из 

Сторон, которая должна в письменном виде сообщить другой Стороне о своем 

решении не позднее, чем за 6 (шесть) месяцев до прекращения действия 

Соглашения. 

5.5. Прекращение действия Соглашения не препятствует выполнению работ, 

которые начались, но не завершились в момент прекращения действия данного 

Соглашения. 

6. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

6.1. Споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из 

настоящего Соглашения или в связи с ним, должны быть по возможности решены 

путем переговоров между Сторонами. 

6.2. Любое использование наименований одной из Сторон, не связанное прямо с 

исполнением обязательств по настоящему Соглашению, допускается только с 

предварительного согласия этой Стороны, за исключением случаев, 

предусмотренных законом. 

Настоящее Соглашение подписано в городе Санкт-Петербурге в четырех 

экземплярах: два экземпляра на русском языке и два экземпляра на французском 

языке. Оба текста имеют одинаковую юридическую силу. 

За Федеральное государственное 

бюджетное образовательное учреждение 

высшего образования 

«Санкт-Петербургский государственный 

университет» 
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За Министерство высшего образования и 

научных исследований Республики Мали 

Бурема Кансайе 

Министр 


